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Line No  Cust Part No ;u C\ Schedule No
Cust Part Desc (\r( 2 Close Order No
Part No 1
1 2517267700 17142
Schaltmagnet 550003952901
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg '
Cust. stat. nr.; 85059029

Country Of Origin: AT

Chararcteristic description
Drawing number

Chardcteristic value description
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Pack Ald Qty Pack Ald [d
Pack Ald Desc
1 10130 i
B650AT GETRAG Kunststoffpalette
20 20739
B650AT KLT 4315 Getrag
1 20741
650AT Getrag Neu Palettendeckel
20 20740

650AT Tray Getrag NEU

Kendrion (Eihiswald) GmbH

www.kendrion.com
8552 Eibiswald 269

Osterreich

info-ibiswald@kendifon.com  Dipl-Ing. Kiaus Pichler
Fax: +43 3466 20500-98
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Tel: +43 3466 20500-0 i

Deutsche Bank AG
BIC: DEUTDEGF694
IBAN: DE&1 6947 0039 D030 4188 0D
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FN 59972 W
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" KENDRION "

Ea
Delivery Note =
Order No Delnote No Del.Note date:
429681 26.01.2021
Total Net Weight [kg) 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
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Kendrian (Eibiswald) GmbH
- wrww. kendron.com Geschaftsfuhrer Deutsche Bank AG LMD-Nr. ATU 37756709
B552 Eibiswald 269 info-eibiswald@kendrisn.com  Dipl-ing. Klaus Pichler BIC: DEUTDESF694 LMD-Nr, DE 147 825129
Osterreich Fax: +43 3466 20500-99 IBAN:DEG1 6947 0038 DQ30 4188 0D Firmenbuch; Ly f, Zrs Graz
Tel: +43 3465 20500-0 FN 58972 W
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INTERNATIONALER FRACGHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
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